Playcentre Whanau Teams Guidance
Across all three teams — He Tangata, Ako and Matauranga &

Whakaihuwaka Maor
Bicultural Champions

Championing te ao Maori in Playcentre 2025

“Whanav tupy ngatahi - families growing fogefher” Pl aycen tre ?




Karakia Timatanga

E te hui

Whaia te matauranga kia
marama

Kia whai take nga mahi katoa
TU maiaq, tU kaha

Aroha atu, aroha mai

Tatou i a tatou katoa

For this gathering,

Seek knowledge as
understanding

Have purpose in all you do.
Stand tall, be strong.

Let us show respect for each
other



YOU AT THAT AND I
AT THIS HANDLE OF
THE BASKET

KO KOE KI TENA, KO
AHAU KI TENEL
KIWAI 0 TE KETE




Karakia Timatanga, Whakatauki
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The Role of
Whakaihuwaka
Maori

Naumai haere mai ki te
kaupapa o te
Whakaihuwaka Maori o

Te Whanau Tupu Ngatahi
o Aoferoaq.

Welcome to the role of
the Champions of te ao
Maori in Playcentre
Aotearoaq.

Whakaihuwaka Mdaori are the Te Ao Maori
Champions who lead with passion and
enthusiasm, inspiring whanau to weave te ao
Maori into everyday life at Playcentre.

With support, guidance and resources, they are
helping our tamariki and whanau thrive.

People from all cultural backgrounds can be
part of the tfeam.

Together, we paddle this waka forward -
he waka eke noa.




How whanau can contribute -

a feams approach

Community -
He Tangata

Rangatiratanga i te Hapori

— Community Leadership

Whanaungatanga i te
Hapori
— Community Building

Whakaihuwaka Maori
—Te Ao Maori Champions

On session supervision team

Arotakenga
— Planning and Evaluation

Taputapu
— Equipment

Whakaihuwaka Maori
—Te Ao Maori Champions

Whakaihuwaka o te
Wahanga Matauranga
- Playcentre Education
Champions

Whakaihuwaka o te
Matauranga

— Adult Learning
Champions

Whakaihuwaka Maori
—Te Ao Maori Champions




Community - He Tangata
Promote te ao Maori and Te Tiriti o Waitangi

Role model te reo Maori — greetings,
farewells, waiata, whanau/pepeha wall
displays, te reo around play areas and
routines, purakau, rauemi/resources

Internal evaluation, planning, learning
stories, session evaluations

Hui, karakia, whakataukl, waiata

Welcoming processes, Mihi whakatau,
Manaaki whanau, poroaki, graduations

Promote national and local events
Waitangi Day, Matariki, Te Wiki o te reo
Maori

Celebrate Centre and playground
openings

Hapori events, marae visits




Childrens’ Learning - Ako

Te reo Maori — Greetings, farewells, roll call,
korero around regular routines ie kai time,
whariki/mat times, in play areas, toi/arts,
uku/clay, tunu kai/baking, natural collage,
panui pukapuka

Waiata — rotarota/rhymes, at kai fime, on
the whariki, outside, poi, playing faonga
puoro/instruments, dress-ups/kakahu,

rakau/fitl forea

Karakia, purakau, pepeha, profiles,whanau
wall, ako/learning, tuakana-teina

Centre celebrations, Ra whanau, Waitangi
Day, Matariki, Te Wiki o te reo Maori,

Papatakaro/Playground, Wharenui, water
play, sandpit, mara kai

Trips to the maunga, ngahere/bush,
moana, awa, museum, library, marae visits




Adult Learning - Matauranga

Te reo Maori — greetings, farewells, place
names, social media

Meeting processes, mihimihi, pepeha,
karakia, waiata, whakatauki

Education/Matauranga, iQualify Tikanga
101, PLD, PE4 Te K&kano Te Reo me Ona
Tikanga Maori, Learning to Play Workshops,
External courses, wananga, webinar,
Learn te reo Maoiri, Te Tiriti o Waitangi

National and local celebrations; Waitangi
Day, Matariki, Te Wiki o te reo Maori,
Maramataka,

Governance, Tangata Tiriti, Tangata
Whenua, RopU Mdaori




Why do we
promofte te ao
Maori¢

Te Whanau Tupu Ngatahi o
Aotearoa | Playcentre
Aotearoa made a

commitment to Te Tiriti o
Waitangi in 1989. We

recognise that Mdori have
special significance as
tangata whenua and
together we are commited to
protect and promote te ao
Maori.




Our Commitment fo
Te Tiritt o Waitangi

The three flags of Waitangi include the
New Zealand flag, the Brifish Union flag or
Jack and Te Kara, also known as the
United Tribes flag.

Playcentre acknowledges and recognises

Te Tiriti o Waitangi as the founding document of
Aotearoa/New Zealand. This is reflected in
partnership in our two-house model of governance,
our commitment to bicultural practices and
protection of Maori culture and heritage.

At Playcentre all members are encouraged to use
te reo Maori and practise tikanga Maori. We strive
to understand, incorporate, and celebrate Te Ao
Maori at Playcentre.

We also embrace the multicultural nature of New
Zealand society and each centre offers a
multicultural programme that is built on a bicultural
foundation and reflects the members at their
centres.

Playcenfre ?



What are the
articles of

Te Tirltli o
Waitangi
aboute

Playcentre Aotearoa
has made a
commitment

to honour

Te Tiriti o Waitangi
(Through Contra
proferentum and
the 4 arficles).

Article 1. Kawanatanga - Honourable
Governance. Shared decision-making by the

Crown and Maori input at all phases of ’r?/we
process.

Article 2. Rangatiratanga - Agency. Ensures
protection of te reo Maori, tikanga, taonga and
rangatiratanga/self determination. It enables
Maori to determine their aspirations for
tamariki/mokopuna.

Article 3. Oritetanga - Equity. Ensures both Te Tiriti
partners the rights of membership and equitable
access to resources.

Article 4. Wairuatanga - the spoken promise of
religious and cultural freedom. This article
profects Maori customs and spiritual pracftices

through policy and appropriate practices.



Partnership is the spirit
and intent of

The Te Tiriti o Waitangi
Framework

Te Tiriti 0 Wa'tangi oudines the agreement for & working refaticnship/partnershio in Playcentre

The partes that make ug the parnership are Tangata Whenue and Tangatz Teritiwho form a formal or
oformal relationship.

e systemrs of ogeration shoud respond o cultural values and beliets and reliects the needs and aspirations
af Tangata Whenua and Tangata Teiti.

Shared wision & actively supportec by Doth parties invoivec =t & levels of Flayientre

Article I: Ceosions at Centre, AsscQation ard | are made by both Tint partners.
The dedsion-makiyg processes w NSIONS
Article lI: & will contral toeir owwn processes in a systerm that reflects Rangatiratanga.
Naor will control policy 2 ice on Maor matters which are defing
and, Maecr spiataality, Maori ntellec lwal and cultural property, ing
promote, pr ibe and protact their ta o Lustoms
MEori vaill have self-determinaticn ta determine ther aspirations for tamariki/mokepana and
n education
Article HI: Both partners will Fave the same nghts of membersmip as other members
Bnth partners will Fave equitable access w resources
Article IV: T arganizebon will e t
ad appropr ate praclice
(Refer YWCA, 1999)

Process
o be effective the process must take nto acceunt the nesck ana aspirations cf poth partes
Partnerships either ‘armal or mformal are ‘ormed ang ientify values and develop arotocols and procedures 1o
achieve the goek which leke inta account
Cultural differences
— Ecwitable funding for the partnership
— Process for soning cross-cuitural conflict
<€) Parthers determine objectves that may invove both <o and ot ventures
The goals and cipectives are revicawes annual'y

Te Tiriti o Waitangi Framework Glossary

Tangata Whenua - Pecpe of the land, iva/hiacr (o indigencys to the land) Tangata Tirti — All other cuitures in
Aotearoa NZ Tikanga - Cowrse, reason and meaning Kawa - Protocol Mahi Ngéatahi Partnership —*/ana,
araha, primary (maini rea ationship, respect, egual and tiusting Whanaungatanga Relationship - The
cealings a~d feeings that exst between pecpie and groups (Collins Students Dictionary 2005 Edition) Openeess,
respect, willingness, nurturing, networkeyg and transparency Bi-cultural - 1) Beng bi-cultural, 2 c.dtures “iving”
“warkieg” n two warlds,competent and confident irs both worlds vl sha of culture

(2) Bi-cultural Deveopment-Fluid, diversity, understanding of differereas, grow and leam, and continual pec

(3) Miace tamarik: of Tangata Whenua and Tangata Tiritl parents Kawanatanga-Goverance at Centre,
Aszociation and Federation evels — Derived ‘rom Kawa meaning rules, processes and systems

Rangatiratanga — Chieftainship over tungs Maan — Denved trom Rars weamng o hep people wesve
toagether for an end goal or result.




The Two-house
model of
Governance

Ensure whanau are
provided with information
on Ropu, Governance
structures and Kaihononga
Maoriteam

Two-House-Model-
Procedures.pdf

Kaihononga Maori email
askteaomaori@playcentre.org.nz

Treaty House
Te Wa o Rongo
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Tangata Tiriti House

To reach agreement within the House

To celebrate decisions mode

TeWaoTu
He kérero rangatira
To reach agreement
between Houses
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Te Whare Tikanga Maori

To reach agreement within the House

Jep



Ropu Maori

Whanau of tamariki who
whakapapa Maori are
eligible 1o join a Ropu
and/or participate in Te
Whare Tikanga Maori.

You can register for ROpu

Maori and contact your

elected representatives
here.

Join Ropyv Maori
at Playcentre

Nga Puawai Pariri Whakamaru
Northern North Island

Nga Kakano Pariri Whakamaru
Auckland

Te Poho o Pariri Whakamaru
Central North Island

Te Upoko o
Te lka-a-Maui
Pariri Whakamaru

Lower North Island

Te Upoko o te Waka-a-Maui
Pariri Whakamaru

Upper South Island

Te Kohinga Tonga PUriri Whakamaru

Lower South Island


https://www.playcentre.org.nz/whatwedo/ropu-maori/
https://www.playcentre.org.nz/whatwedo/ropu-maori/

Our Philosophy

To empower whanau and tamariki to
work, play, learn and grow together;
while honouring Te Tiriti o Waitangi.

v

He taonga te tar%
Chsldren arefouar great}:&st?

r/-:“

Our Vision
Whanau tupu ngatahi - families
growing together

Our Mission

Playcenitre is a whanau organisation
which:

e empowers whanau and tamariki to
work, play, learn and grow together;
e honours Te Tiriti o Waitangi and
celebrates people’s uniqueness; and
e values and affirms parents as the
first and best educators for their
tamariki, so that whanau are
strengthened and communities
enriched



Values of
Tangata Tiriti me
Tangata Whenua

Values

Tangata Tiriti

Generosity of spirit

Accepting people for who they are, having
confidence in others

Tolerating difference, not judging others by
our own standards

Taking care of others, doing what they need
Sharing knowledge/skills without expecting
anything in return

Putting others ahead of self, being someone
others can rely on

Forgiving

Respect

Valuing all contributions

Treating people as they should be treated
Embracing diversity — of talent, of ability,
of culture...

Respecting the environment

Respecting cultural traditions, beliefs
Respecting the inherent value and dignity
of each person

Endeavour

Reliability, commitment to Playcentre
Exercising self control, discipline

Accepting responsibility and giving our best
effort

Perseverance, learning from mistakes

Compassion

Caring for people

Building esteem in self and others
Nurturing a sense of inclusiveness, of being
a community

Belonging

Integrity

Being trusted and trustworthy

Being honest in all interactions

Keeping our word, to be counted on to do
what is required

Acting in a manner that is fair and just for all
Courage to do the right thing

Cooperation

Working together towards a common goal
Building confidence in learners
Communicating — sharing information,

open dialogue, talking to people rather than
about people

Achievement — completion of tasks,
acknowledgment of contributions/effort

Tangata Whenua

Kaitiakitanga
Guardianship of the kaupapa/objectives
and purpose.

Aroha

Always treating everyone with respect,
honour and love.

Manaakitanga

Caring, nurturing, sharing, encouraging
and supporting everyone.

Te Reo

Language is key for communication.
All languages will be heard.

Maramatanga

Working to find understanding and
clarity in all areas of Playcentre.

Tika
Correctness in terms of Playcentre
objectives and purpose.

Pono
Honesty and truth in all.




. THE PRINCIPLES

THE STRANDS

TE WHARIK]
Te Whariki 2017

mo& nga mokopuna o Aotearoa
Early childhood curriculum

Te Whariki affirms the identities,
languages, and cultures of all
children, whanau, kaiako, and
communities from a strong
bicultural foundation grounded in
Te Tiriti o Waitangi.



Kel Tua o Te Pae

Bicultural Assessment
He Aromatawai Aburea Rua
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Kol Too o te Poe

Assessment for Learning:
torly Childhood Exemplars

This book recommends fostering bicultural practices
by a whanaungatanga approach to build respectful,
reciprocal relationships and shared responsibility for
learning by;

= honouring both Maori and Pakeha worlds

= engaging with whanau and the community

" incorporating te reo Maori into daily routine

= seeking guidance on tikanga and cultural protocols

The emphasisis on;

= reflective practise

* inclusive assessment accessible to Maori whanau
= creating holistic learning environments, and

= celebrating bicultural achievements.




Create a language strategy

Read Tau Mai Te Reo | The Maori Language in
Education Strategy

Tau Mai Te Reo sets out the goals we seek to achieve
and provides a framework for your Centre to use as a
guide to develop their Te Reo strategy. It builds on
the previous Tau Mai Te Reo Strategy published in
2013




Te Ao Maori

Basic equipment

Basic List
Number of children on session  Up to 20 Over 21
Family Play:
Dolls depicting Maori babies/toddler 1 2

Boys
Piupiu
Headband
Sash

Piupiu
Headband
Bodice

Korowai for poroporoaki (farewells),
huritau (birthdays) or special occasions

Manipulative Play:

Depicting Te Ao Maori - colours, food,

numbers, life cycles, birds, elements,

plant life, designs etc 5

Kei a Wai games a selection

Movement and Sound:

Maori waiata/chant/haka CD a selection
Waiata 6 Aotearoa/Taranaki Association CD 1
Nga waiata 6 te Taniwha/Hataitai

Playcentre CD 1
Booklet/poster of waiata/haka 1

Te Reo Kori volumes] & 2 1

Ti Rakau

Poi long

Poi short

Painting:
Maori sponge shapes

Books and Storytelling:

Maori language posters/charts — a selection
Alphabet, songs, numbers, colours, seasons, vehicles,
pronunciation, kaimoana, Matariki or posters unique
to the celebration of your area. Days of the week
(depicting transliteration/traditional). Months of the
year (depicting transliteration/traditional)

Maori Version of the Tiriti o0 Waitangi |
Local Iwi Myths and Legends a selection
Traditional Myths and Legends a selection
Stories/images of Maori reflected positively

in NZ society (both genders) a selection
Images of whanau/tamariki in cultural
setting

Books written in Maori

a selection
a selection

Magnetic Stories 1

Hand Puppets
Weta, Pukeko, Pungawerawera (spider), Kiwi or
native to Aotearoa a selection

Naming cards for curriculum areas of play.
Naming cards for common parts of the whare.

Collage:

Natural materials

Muka, raupo, flax seed, different types of shells,

riverstones, pumice, flowers, sheep wool, feathers,

acorns, leaves, driftwood, items common in your area
a selection

Adult Library:
Maori Dictionary —
for reference

for loan

Marae Protocol

Flax Weaving

Fun with Flax

Maori Games and Waiata 2

Karakia a collection

‘Whanau Tupu Ngatahi: Report to NZ Playcentre

Federation from the Working Party on Cultural Issues
2

Structural Analysis Working Party Findings 1

Maori Pedagogies by Whareuia Hemara

Association Ropu/Puriri/Whanau group
poster/noticeboard

Make resources available giving parents the
opportunity to further increase their knowledge
and participation within the wider community:

4 Te Reo Maori Courses

4 Performing Art Events

4 Local Marae Activities

4 Local History of Area

Equipment for the premises
Items for cleaning:
+ Separate equipment for toilet use only
+ Separate equipment for general and kitchen
use
# Separate buckets for children’s play.
4 Separate cleaning cloths for designated areas

Te Ao
Maori
Basic
Equipment




» Playcentre Shop
The shop stocks a variety of te reo reources,
including the Haitaitai CD and Ukulele Music Book

The Playcentre Shop stocks a
variety of fe rec rescurces
for early childhood Jearning

(playcentreshop.co.nz Q)

He Rauemi Reo Mdaori

Karakia, Waiata, Te reo Maori phrases used in
Playcentre Education courses

Playcentre Website Te Ao Maori Resources

Facebook - Bicultural Officer Playcentre

Page Instagram

Spotify Playlist — see slide 24

The Report to the New Zealand Playcentre
Federation from the Working Party on Cultural

Issues ‘The Little Red Book’ - see slide 23


https://playcentreshop.co.nz/
https://playcentreshop.co.nz/
https://www.playcentre.org.nz/learnwithus/playcentre-education-resources/
https://www.playcentre.org.nz/learnwithus/playcentre-education-resources/
https://www.playcentre.org.nz/learnwithus/te-ao-maori-resources-and-events/
https://www.playcentre.org.nz/learnwithus/te-ao-maori-resources-and-events/
https://www.facebook.com/BCOoperations/
https://www.facebook.com/BCOoperations/
https://www.facebook.com/BCOoperations/
https://www.facebook.com/BCOoperations/
https://www.facebook.com/BCOoperations/
https://www.instagram.com/playcentreaotearoa/

‘The Little Red Pukapukad’

Read this book!
Whanau Tupu Ngatahi — Families Growing Together
(1990) affectionately known as the

‘Little Red Pukapuka’.

Contains useful examples of Tikanga and offers a

pathway for best practice.




Playcentre Aotearoa Spofify Lists

He Raumei Tamariki Katoa
Reo Maori
i Playcenfre’ P"‘)’ce""e”

Ploycenfre,

He Rauemi Reo Maori Waiata Tamariki Poi & firakau Waiata Katoa



https://open.spotify.com/playlist/29Kd9orRIzuE2JNqt38HAH?si=u_CPcihsTnOACZEuxkk4UA&nd=1&dlsi=0d88aa526a8c4d41
https://open.spotify.com/playlist/1trzhLc525DfZz4AP2OMRF?si=aNc8iUaOSwmuxNq-NCIjGA&nd=1&dlsi=c943e6f094c14e57
https://open.spotify.com/playlist/1btSoKXPJ9xifQSBQljB8e?si=sbeMhXnySHGkBJ1mTPq0Kg
https://open.spotify.com/playlist/3zzTxjBYRnVd3RQLoWmP47?si=lHEtgVY4R8SmMVB6GiWlJA

Nga Korero Tohutohu: Directions

1. Haere mai ki te whariki tamariki ma
Come to the mat children.

Ki fe hoe Indigenising Practice
Resource Set for 27 Everyday Activities in ECE

Ki te he

St E ndigentsin Indigenising | Kite
i reomengdt ng hoe
2. Kp te wa whariki tamariki ma i lm Loyl e g Indige lndlm,,’
It's mat time children. indig Rouemi md ngd Tereom Tereome ngg Practice
Indig Tareo) Peita Mi Rave Rauemi md ngg i dort
3. Maku e tikina atu te rakuraku. Tereo Rou Finger F Rua Kiril Xi Nga
Ro/ SONDD tutensions: gre Kupuman;

| will go and get the guitar.

4. Titiro mai, whakarongo mai, ka panutia e au te
Pukapuka inaianei.
Look, listen children | will read the book now.

SR o o Ki Kiteh
5. gil: atu Rakiwhiua, ka noho a Mere ki t0 waiata for 27 everydqy ] X \ndigen! lndlgeﬂs‘l‘eﬂ Indigeni:
Move over Rakiwhuia, Mere can sit beside QCﬁViﬁeS in ECE (2023)_ w:::, Roues
i Ato
Here is an extract from e

RESOURCE SET | Te Reo
Maori korero and

booklet No. 27
Wa Whariki Mat Time

Cromed
ond Kot

W AOTEAROA AOTEARSA

AOTEAROA

AOTEAROA

AOTEAROA

AOTEAROA AOTEARGA

These are just a few of the many reources that are
available to support the revitalisation of te reo
Maori in Centres and at home - Kia kaha te reol



https://ako.ac.nz/knowledge-centre/ki-te-hoe-indigenising-practice/resource-set-te-reo-maori-rerenga-korero-and-waiata
https://ako.ac.nz/knowledge-centre/ki-te-hoe-indigenising-practice/resource-set-te-reo-maori-rerenga-korero-and-waiata
https://ako.ac.nz/knowledge-centre/ki-te-hoe-indigenising-practice/resource-set-te-reo-maori-rerenga-korero-and-waiata
https://ako.ac.nz/knowledge-centre/ki-te-hoe-indigenising-practice/resource-set-te-reo-maori-rerenga-korero-and-waiata
https://ako.ac.nz/knowledge-centre/ki-te-hoe-indigenising-practice/resource-set-te-reo-maori-rerenga-korero-and-waiata

BOOKLET SET | Ki te hoe - Indigenising Spaces (2024)
Strengthen your teaching and learning of te reo Madori
as an everyday language of instruction.

Here is an extract from booklet No. 6
Nga Mihi Whakanui Nga Mihi Akiaki Praise Phrases

Karawe — Excellent

Kei te oma a Simon?
Simon is running.

Ka rawe Simon ki te oma.
Excellent running Simon.

Kei te takaro tahi nga tamariki.
The children are playing together.

Ka rawe tamariki
ma ki te takaro tahi.
Excellent playing together children.

Kia kaha te reo Maori - let’'s make
te reo Maori strong!

These resources are made especially for ECE and
referred to in Playcentre training. They are relevant
for parents and Kaiako.

Nga Taonga Whakaako:

Bicultural competence in ECE (2012)
RESOURCE SERIES | Kit for graduate teachers
RESOURCE SERIES | Kit for student teachers
RESOURCE SERIES | Waiata Booklet

Here are some essential items available online or as
an app for your mobile phone.

kupu.maori get a kupu hou, a new word every day
in your app or email, you can also get grammar tips

te aka maori dictionary look up kupu hou, hew
words, listen to the sound of words.

Reomaori posters, booklets, wide variety of subjects,
linked to Te Taura Whiri, The Mdori Language
Commission


https://ako.ac.nz/knowledge-centre/bicultural-competence-ece/resource-series-kit-for-graduate-teachers
https://ako.ac.nz/knowledge-centre/bicultural-competence-ece/resource-series-kit-for-student-teachers/
https://ako.ac.nz/knowledge-centre/bicultural-competence-ece/resource-series-waiata-booklet
https://kupu.maori.nz/
https://maoridictionary.co.nz/
https://maoridictionary.co.nz/
https://maoridictionary.co.nz/
https://maoridictionary.co.nz/
https://www.reomaori.co.nz/resources
https://ako.ac.nz/knowledge-centre/ki-te-hoe-indigenising-spaces/17-book-set
https://ako.ac.nz/knowledge-centre/ki-te-hoe-indigenising-spaces/17-book-set
https://ako.ac.nz/knowledge-centre/ki-te-hoe-indigenising-spaces/17-book-set

Where can | learn
more about te ao
Maori¢

Playcentre Education offers;
PE 4 Playcentre Education level 4

Tikanga 101 - iQualify course

Learning to Play Workshops

Professional Learning &
Development includes a Te Ao

Maori Leadership Programme

Other Course Providers
Te Wananga o Aotearoa Courses from beginners to
advanced, Level 1 to 7, fees free, options for online,
home-based and classroom settings

Poupou Huia Te Reo 1 Te Wananga o Raukawa, Level 4
course, fees free, Certificate, online, , 20 weeks,
Advanced beginners to Intermediate, bilingual delivery

Poupou Huia Te Reo 2 Te Wananga o Raukawa, Level 5
course, fees free, Certficate, te reo me ona tikanga
Maori, level 5, online, 20 weeks, bilingual delivery

Te Pokaitahi Reo Level 1 Te Whare Wananga o
Awanuidarangi, Level 1 to 6, fees free, options for online or
blended learning, 20 weeks

Toro Mai Massey University, two courses Te Reo Mdori and
Tikanga courses, fees free, online, 10 hours, Certificate of
completion

Te Rito Maioha offer short free introduction courses online
learning, Te Reo Maori, Tikanga, Te Whariki and more,
Certificate of completion.

Te Ataarangi uses rakau rods as a visual aid in learning te
reo. Open to all ages and stages, fee or koha based

Toku Reo TV Series self-directed reo lessons to practise and
develop at your own pace, no fees, easy beginners.



https://www.twoa.ac.nz/nga-akoranga-our-programmes/te-reo-maori-maori-language
https://www.twoa.ac.nz/nga-akoranga-our-programmes/te-reo-maori-maori-language
https://www.wananga.com/certificate-in-maori-protocol-and-language
https://www.wananga.com/certificate-in-maori-protocol-and-language
https://www.wananga.com/certificate-in-maori-protocol-and-language
https://www.wananga.com/certificate-in-tikanga-and-maori-language-for-the-home-and-community
https://www.wananga.com/certificate-in-tikanga-and-maori-language-for-the-home-and-community
https://www.wananga.ac.nz/study/certificates/te-pokaitahi-reo-level-1/
https://www.wananga.ac.nz/study/certificates/te-pokaitahi-reo-level-1/
https://www.massey.ac.nz/student-life/m%C4%81ori-at-massey/te-reo-m%C4%81ori-and-tikanga-resources/toro-mai/
https://www.massey.ac.nz/student-life/m%C4%81ori-at-massey/te-reo-m%C4%81ori-and-tikanga-resources/toro-mai/
https://www.ecnz.ac.nz/pld
https://www.ecnz.ac.nz/pld
https://www.teataarangi.org.nz/
https://www.teataarangi.org.nz/
https://www.tokureo.maori.nz/index.cfm/1,188,0,43,html/Series1.html
https://www.tokureo.maori.nz/index.cfm/1,188,0,43,html/Series1.html
https://www.playcentre.org.nz/learnwithus/what-we-offer/
https://www.playcentre.org.nz/learnwithus/pld-what-we-offer/
https://www.playcentre.org.nz/learnwithus/pld-what-we-offer/

Tautoko | Support

You can seek guidance and support

from;

= Your feam members
= Centre members

= Community contacts

Local school

Marae contacts

= Cenftre Advisors

= Kaimahi

Can help with ddmin support for national
campaigns

= Education Team

= Learning to Play Workshops

= Kaihononga Maori

=  Queries about tikanga, te reo Maori

See next slide for more details
askteaomaori@playcentre.org.nz

 Bicultural Operations facebook



mailto:askteaomaori@playcentre.org.nz
https://www.facebook.com/BCOoperations/
https://www.facebook.com/BCOoperations/

Te Kahui o te
Kaihononga Maori

Pou Mdori— Dr Craig Rofe

Kaihononga MQori:

Coralie Bodley
Coralie.Bodley@playcentre.org.nz
UNI | Te lka-a-Maui ki Runga

Jean Yern
jean.yern@playcentre.org.nz

CNI | Te Puku o te lka

Faith Tupou
faith.tupou@playcentre.org.nz
LNI | Te lka a Maui ki Raro

Tamsin Aulaumea
Tamsin.Aulaumea@playcenire.org.nz
USI | Te Waipounamu

Cheana Horua-Kupe
Cheana-Horua-Kupe@playcentre.org.nz

USI | Te Waipounamu



mailto:Coralie.Bodley@playcentre.org.nz
mailto:Jean.yern@playcentre.org.nz
mailto:faith.tupou@playcentre.org.nz
mailto:Tamsin.Aulaumea@playcentre.org.nz
mailto:Cheana-Horua-Kupe@playcentre.org.nz
mailto:Cheana-Horua-Kupe@playcentre.org.nz
mailto:Cheana-Horua-Kupe@playcentre.org.nz
mailto:Cheana-Horua-Kupe@playcentre.org.nz
mailto:Cheana-Horua-Kupe@playcentre.org.nz
mailto:askteaomaori@playcentre.org.nz
mailto:craig.rofe@playcentre.org.nz

Karakia Whakamutungo

kaitito; Dr Huirangi Waikerepuru

Kua mutu a matou mahi

Mo ténei wa

Manaakitia mai matou katoa
o matou hoa

o0 matou whanau

Aio ki te Aorangi

Our work is finished
For the moment
Bless us all

Our friends

Our families

Peace to the Universe.
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